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社長通達
ソフトウェアポリシー

本ポリシーは、業務で使用されるコンピュータ ソフトウェア（以下「ソフトウェア」）について、共通の正しい認識と理解のもと、社内におけるソフトウェアの正しい使用と管理が維持継続されることを目的とする。

ソフトウェアは一般的に著作権法により保護されており、当社が業務で使用しているソフトウェアにはライセンスが必要なものが多い。ソフトウェアの不正使用などにより、他者の著作権を侵害した場合には、その侵害行為者本人と共に、当社も法的な責任を問われる可能性がある。当社はソフトウェアの不正使用を重大な経営リスクと認識する。そして、当社は、著作権その他の権利の保護および尊重をすると共に、ソフトウェアの不正使用など著作権侵害や契約違反となる行為を厳禁する。また、当社は、ソフトウェアとそのライセンスについての正しい管理の徹底を図る。

社員一人一人は、本ポリシーの周知徹底と不正行為防止に協力すること。

社員による業務に本ポリシーに反した違法行為を発見した場合、当社はその社員を処罰する。

以上
วันที่ 4 สิงหาคม 2552

นโยบายด้านซอฟท์แวร์
นโยบายนี้มีจุดประสงค์เพื่อให้เกิดความเข้าใจที่ถูกต้องตรงกันเกี่ยวกับคอมพิวเตอร์ซอฟท์แวร์  (ซอฟท์แวร์) ที่ใช้ในการดำเนินกิจการ และเพื่อให้มีการใช้และดูแลจัดการซอฟท์แวร์อย่างถูกต้องต่อไป 
โดยทั่วไป ซอฟท์แวร์จะได้รับความคุ้มครองโดยกฎหมายลิขสิทธิ์ และซอฟท์แวร์ที่บริษัทใช้นั้นส่วนใหญ่จำเป็นจะต้องได้รับอนุญาตเสียก่อน หากมีการละเมิดลิขสิทธิ์ของผู้อื่นด้วยการใช้ซอฟท์แวร์อย่างไม่ถูกต้อง ทั้งพนักงานที่ละเมิดลิขสิทธิ์เองและบริษัทอาจต้องรับผิดชอบทางกฎหมายร่วมกันทางบริษัทเห็นว่าการใช้ซอฟท์แวร์อย่างไม่ถูกต้องนับเป็นความเสี่ยงทางการค้าที่อันตรายมาก บริษัทจึงให้ความคุ้มครองและความเคารพต่อลิขสิทธิ์และสิทธิอื่นๆที่เกี่ยวข้อง อีกทั้งยังห้ามการกระทำใดๆที่ละเมิดลิขสิทธิ์หรือข้อสัญญา นอกจากนี้บริษัทยังให้ความสำคัญต่อการใช้ซอฟท์แวร์และการได้รับอนุญาตอย่างถูกต้องอีกด้วย
พนักงานแต่ละคนจะต้องรู้และเข้าใจนโยบายนี้ และให้ความร่วมมือในการป้องกันการกระทำผิดด้วย
บริษัทจะลงโทษพนักงานที่กระทำการฝ่าฝืนต่อนโยบายนี้

2009年8月4日

ソフトウェア使用規則

第1 条

「ソフトウェアポリシー」に従って本規則を定める。社員が本規則に違反した場合、その社員はペナルティーを課されることがある。

第2 条

本規則で「業務ソフトウェア」とは、会社が購入またはライセンスを入手することにより使用権を有するコンピュータソフトウェアであって、社員が業務目的で使用することを会社が認めたものを言う。

本規則で「社員」とは、当社の役員、正社員、契約社員を含み、当社のコンピュータおよび業務ソフトウェアの使用を許された者をいう。

第3条

社長は「ソフトウェア管理責任者」および「ソフトウェア管理担当者」を任命する。ソフトウェア管理責任者はソフトウェア管理担当者に適切に指示し、会社全体の業務ソフトウェアを合法かつ適切に管理すること。

第4条

(1) いかなる場合でもソフトウェアの購入またはライセンスの取得は必ずソフトウェア管理責任者の承認の下にソフトウェア管理担当者を通じて行うこと。社員各自による直接のソフトウェアの購入またはライセンスの取得を禁止する。

(2) 現有の業務ソフトウェア以外であって業務遂行のため必要または業務効率を向上するために有益と思われるソフトウェアについては、社員が導入申請を提出すること。導入申請は、ソフトウェア管理責任者の承認決定に基づきソフトウェア管理担当者の指示の下に導入する。

第5 条　

(1) 社員は業務ソフトウェア以外のソフトウェアを業務目的で使用することはできない。

(2) 社員による業務ソフトウェアの使用に関して、社員はソフトウェア管理責任者およびソフトウェア管理担当者の指示に従うこと。

第6 条

(1) 業務ソフトウェアのインストールおよびアンインストールは、ソフトウェア管理担当者のみが行うこと。但し、ソフトウェア管理責任者が認めた場合に限り、社員または外部の第三者がインストールまたはアンインストールの業務をソフトウェア管理担当者に代わって行うことができる。

(2) 会社が保有するコンピュータには、業務ソフトウェア以外のソフトウェアはインストールしないこと。

第7 条

(1) 社員以外の第三者に業務ソフトウェアを貸与または使用させることを禁止する。

(2) 社員が第三者からソフトウェアの不正コピーを入手または貸与を受けることを禁止する。

第8 条

本規則に規定されていないその他ソフトウェアの使用については、社員各自の責任と義務において、ソフトウェアポリシーに反さないよう最大限の努力をすること。

第9 条

社員は、自らの使用するコンピュータまたは他の社員のコンピュータに本規則に反する状態を発見した場合、または他の社員の行為に本規則に反する行為を発見した場合、速やかにソフトウェア管理責任者に報告をすること。

第10 条

ソフトウェア管理担当者およびソフトウェア管理責任者は、本規則が適正に運用されていることを確認するために、会社が保有するコンピュータに対しソフトウェアの調査を行う。社員は調査に協力すること。

以上

誓約書

私は「ソフトウェアポリシー」を理解および尊重し、「ソフトウェア使用規則」を遵守することをここに誓約します。

Signature
_____________

Block letter 
_____________

2009年   月   日

วันที่ 4 สิงหาคม 2552
ข้อบังคับเกี่ยวกับการใช้ซอฟท์แวร์
ข้อ 1
ข้อบังคับนี้บัญญัติขึ้นตาม “นโยบายด้านซอฟท์แวร์” ในกรณีที่พนักงานฝ่าฝืนข้อบังคับนี้พนักงานผู้นั้นอาจต้องได้รับโทษ
ข้อ 2 
“ซอฟท์แวร์ในกิจการ” ตามข้อบังคับนี้หมายถึงคอมพิวเตอร์ซอฟท์แวร์ที่บริษัทมีสิทธิในการใช้ ไม่ว่าโดยการซื้อหรือได้รับอนุญาตก็ตาม และบริษัทได้อนุญาตให้พนักงานใช้เพื่อประโยชน์ในการดำเนินกิจการ
“พนักงาน” ตามข้อบังคับนี้หมายถึงผู้ที่เป็นเจ้าหน้าที่ พนักงานประจำหรือพนักงานตามสัญญา ซึ่งบริษัทอนุญาตให้ใช้คอมพิวเตอร์และซอฟท์แวร์ในกิจการได้
ข้อ 3
กรรมการผู้จัดการของบริษัทมีอำนาจแต่งตั้ง “ผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์” และ “ผู้ดูแลซอฟท์แวร์” ซึ่งผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์มีหน้าที่บังคับบัญชาผู้ดูแลซอฟท์แวร์อย่างเหมาะสม เพื่อดูแลจัดการซอฟท์แวร์ในกิจการตลอดทั้งบริษัทอย่างมีประสิทธิภาพ
ข้อ 4 
(1)
ไม่ว่าในกรณีใดๆ การซื้อหรือการรับอนุญาตในการใช้ซอฟท์แวร์ต้องกระทำโดยผ่านผู้ดูแลซอฟท์แวร์ซึ่งได้รับความเห็นชอบจากผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์ ห้ามมิให้พนักงานทำการซื้อหรือรับอนุญาตการใช้ซอฟท์แวร์โดยลำพัง
(2)
ในกรณีที่พนักงานเห็นว่ามีความจำเป็นที่จะนำซอฟท์แวร์อื่นนอกเหนือจากที่มีอยู่ในขณะนั้นเพื่อ ให้การงานบรรลุเป้าหมาย หรือเห็นว่าจะเป็นประโยชน์ต่อการดำเนินกิจการ ให้พนักงานยื่นคำขอเพื่อนำมาใช้ คำขอนั้นจะต้องให้ผู้ดูแลซอฟท์แวร์เป็นผู้ขออนุมัติจากผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์
ข้อ 5
(1) 
พนักงานจะต้องไม่ใช้ซอฟท์แวร์อื่นนอกเหนือจากซอฟท์แวร์ในกิจการที่ใช้ในการทำงาน
(2)
การใช้ซอฟท์แวร์ในกิจการนั้น พนักงานจะต้องปฏิบัติตามคำสั่งของผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์ และผู้ดูแลซอฟท์แวร์
ข้อ 6
(1)
การติดตั้งและการลบซอฟท์แวร์ในกิจการเป็นอำนาจของผู้ดูแลซอฟท์แวร์แต่ผู้เดียว เว้นแต่กรณีที่ผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์ยินยอมให้พนักงานหรือบุคคลภายนอกทำการติดตั้งและลบซอฟท์แวร์ในกิจการแทนผู้ดูแลซอฟท์แวร์
(2)
ห้ามมิให้ติดตั้งซอฟท์แวร์อื่นนอกจากซอฟท์แวร์ในกิจการในคอมพิวเตอร์ของบริษัท
ข้อ 7
(1)
ห้ามมิให้บุคคลภายนอกที่มิได้เป็นพนักงานเช่าหรือใช้ซอฟท์แวร์ในกิจการ
(2)
ห้ามมิให้พนักงานเช่าหรือรับสำเนาซอฟท์แวร์ที่ผิดกฎหมายจากบุคคลภายนอก
ข้อ 8
การใช้ซอฟท์แวร์อื่นที่มิได้กำหนดไว้ในข้อบังคับนี้ให้อยู่ภายใต้ความรับผิดชอบและหน้าที่ของ พนักงาน และจะต้องระมัดระวังอย่างเต็มที่เพื่อมิให้ขัดต่อนโยบายด้านซอฟท์แวร์
ข้อ 9 
ในกรณีที่พนักงานพบการฝ่าฝืนต่อข้อบังคับนี้ในคอมพิวเตอร์ของตนหรือของพนักงานอื่น หรือพบการกระทำของพนักงานอื่นที่ฝ่าฝืนต่อข้อบังคับนี้ ให้แจ้งต่อผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์ทราบโดยเร็ว
ข้อ 10
ผู้รับผิดชอบด้านซอฟท์แวร์และผู้ดูแลซอฟท์แวร์จะทำการตรวจสอบซอฟท์แวร์ในคอมพิวเตอร์ของบริษัท เพื่อตรวจความเรียบร้อยตามข้อบังคับนี้ และพนักงานจะต้องให้ความร่วมมือ
คำรับรอง ข้าพเจ้าเข้าใจ “นโยบายด้านซอฟท์แวร์” อย่างดีพร้อมให้ความเคารพและจะปฏิบัติตาม “ข้อบังคับเกี่ยวกับซอฟท์แวร์” อย่างเคร่งครัด
ลายมือชื่อ
                                 
(                                               )
วันที่
เดือน
ปี



本冊子に掲載される社内管理文書例は、あくまで一例として記載するものであり、社内での実際の対応状況等によって、期待される法的な効果は変化することが考えられます。


本冊子の内容はジェトロバンコク・センター知的財産権部が当地法律事務所と協議し編纂した情報であり、最終的な情報利用の採否は御社の判断によります。本情報利用によって生じた結果について、万一、御社が直接、間接に関わらず不利益を被る事態が生じたとしても、ジェトロは一切責任を負いません。


なお、本件に係る相談は随時受け付けております。
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